
Архипелаг Сабаоди, являющийся входом в Новый мир, можно было назвать вполне
процветающим.

Но в этот момент огромный монстр полностью разрушил его!

"Отступаем!"

Морские пехотинцы приближались к зоне беззакония с дальнего острова. Они эвакуировали
мирных жителей за пределы зоны беззакония и устремились к Девятихвостому.

Хотя мировые правительства были полны гнилых людей, и в их рядах было много дегенератов,
но эти морские пехотинцы из штаба, по крайней мере, следовали справедливости, в которую
они верили.

Орда морпехов защищала порядок на этом острове, который вскоре должен был быть
уничтожен. Пожалуй, такого в этом месте еще не случалось. Никто не осмеливался идти
против Мирового правительства, в том числе и самые отъявленные пираты Нового Света!

Архипелаг Сабаоди находился не так уж далеко от Святой Земли Мари Джоа и Морского
штаба. Подкрепление из обоих мест прибыло очень быстро, и адмиралом, который направлялся
к архипелагу Сабаоди в данный момент, был адмирал Сенгоку!

"Вздох, почему это происходит, когда я адмирал. Что за неприятности!"

Сенгоку уже мог видеть, как Девятихвостый бушует, хотя до Архипелага Сабаоди было еще
довольно далеко. Выражение его лица было мрачным. Из-за этого монстра репутация морской
пехоты и мирового правительства будет подмочена?

Адмирал флота Конг сказал Сэнгоку, чтобы тот хорошенько разобрался с этим вопросом до
своей отставки. Для этого Сенгоку попросил приехать двух своих старых друзей.

Это были вице-адмирал Гарп и вице-адмирал Зефир!

Сенгоку был адмиралом, а Гарп и Зи - вице-адмиралами, но их сила уже достигала
адмиральского уровня. Сенгоку был самым старшим из троих. Он был на год старше Гарпа и на
пять лет старше Зи.

Гарп не хотел быть телохранителем Небесных Драконов, поэтому отказался от повышения до
адмирала. С другой стороны, поскольку Зи был еще молод, адмирал флота Конг решил
повысить его до адмирала через два года.

38-летний адмирал считался молодым. По крайней мере, за всю историю морской пехоты
никто не становился адмиралом в таком возрасте.

В этот момент Сенгоку привел двух своих старых друзей, чтобы доказать серьезность
намерений морского пехотинца.

"Это... Девятихвостый Лис, о котором говорилось в новостях? Это мифический зоан?"
торжественно произнес Гарп.

Этот парень еще могущественнее, чем те беззаконные пираты в Новом Свете.

"Это маловероятно. В "Энциклопедии дьявольских фруктов" действительно есть дьявольский



фрукт, позволяющий превратиться в девятихвостую лисицу, но он не похож на монстра,
который перед нами".

Действительно, существовал мифический дьявольский фрукт Зоан под названием "Фрукт
Собаки-Собаки", модель: Девятихвостая собака-лиса, и морпехи, естественно, располагали
информацией об этом дьявольском фрукте. Но, насколько они знали, звероформа этого
дьявольского фрукта была совсем не похожа на монстра перед ними.

"Быстрее!"

Скоро...

Но как раз в тот момент, когда они собирались прибыть на архипелаг Сабаоди, Зи вдруг
заметил кого-то.

"Кто-то стоит на берегу моря...?"

Зи нахмурился. Он внимательно присмотрелся к человеку и обнаружил, что тот одет в черную
мантию с капюшоном, закрывающим голову. На нем также была маска, похожая на вихрь.

"Какой-то он подозрительный..."

Гарп тоже проследил за взглядом Зи и не смог удержаться от того, чтобы не потереть
подбородок.

Судя по внешнему виду, человек, которого они видели, не мог быть хорошим человеком.

"Давайте пока забудем о нем. Сейчас самое главное - разобраться с Девятихвостым Лисом".
Сенгоку тоже чувствовал, что с этим человеком что-то не так, но сейчас было неподходящее
время для этого.

Как адмирал, возглавлявший отряд, он должен был остановить Девятихвостого.

В этот момент Девятихвостый уничтожил все на своем пути, включая аукционный дом и
зрителей.

Геничи специально выбрал только богатых людей, участвовавших в аукционе, и позаботился о
том, чтобы рабы остались невредимыми.

Однако он не отпустил и пехотинцев.

Возможно, некоторые из них были хорошими людьми, но они служили самой большой основе
этого прогнившего мира. Их правосудие служило не тем людям, поэтому Геничи не стал
проявлять милосердие.

Морпехи без устали стреляли по Девятихвостому из своих орудий, но от такого уровня атаки
Девятихвостый даже не чесался. Удар когтя Девятихвостого оставлял после себя вопли агонии,
но он не останавливался только из-за этого.

В этот момент Девятихвостый почти уничтожил все в зоне 1-29. Вся зона беззакония рухнула
от его подавляющей силы. Будь то бандиты, богатые бизнесмены, участвовавшие в аукционе,



морпехи, выступившие против него, или случайно забредшие сюда Небесные Драконы - все они
погибли от его когтей.

Его алые глаза смотрели на следующий остров, который был зоной 30. С этого момента он
перестал быть зоной беззакония. Туда приходило множество людей, чтобы развлечься, но он,
похоже, не собирался отступать. Когда он уже почти вошел в зону 30.....

"Ударная волна!"

Перед Девятихвостым появилась высокая фигура, излучающая золотой свет, и застала
Девятихвостого врасплох, а его ноги попали под удар.

Сенгоку прибыл! Когда Девятихвостый собирался посеять хаос за пределами зоны беззакония,
наконец-то прибыло подкрепление из штаба морской пехоты. Более того, Сенгоку, как лидер,
мгновенно вошел в свою звериную форму!

Бум!

Из Золотого Будды Сэнгоку вырвалась золотая ударная волна. Хотя Золотой Будда тоже был
огромным, он не мог сравниться с Девятихвостым. Однако сила человека часто не имеет
ничего общего с его размерами.

В этот момент Сенгоку использовал всю свою силу и оттолкнул Девятихвостого к краю области
29.

"Не позволяйте ему сделать еще один шаг вперед! Иначе наше правосудие будет запятнано!"

громко крикнул Сенгоку. Пехотинцы за его спиной вдруг заволновались. Гарп вскочил на ноги.
Его рука уже была покрыта мощной Хаки Цвета Оружия, усиливая его наступательную мощь.

Затем...

Он ударил Девятихвостого по голове!

"Какой крутой парень!"

Удар Гарпа пришелся по голове Девятихвостого, и, кажется, повредил ее, но...

"!"

Девятихвостый внезапно нанес ответный удар, на секунду ошеломленный ударом Гарпа!

Алые зрачки, казалось, хранили в себе бездонное давление!

"Рев!"
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